
 

April/May/June 2026 

 

Sunday Services - Servicio Dominicales 

 

10:00 am Holy Eucharist in English in person or on Facebook   

10:00 am Children’s Chapel in English (St Thomas Hall) 

10:30 am  Clase de Catecismo para Niños (2nd Floor) 

11:45 am  Capilla de los Nińos, Español (Upper Room) 

11:45 am  La Santa Misa en Español En Persona o Facebook  

 



Christ Episcopal Church  
534 West Tenth Street, Dallas TX 75208  

Tel: 214-941-0339. Email: christchurchdallas@att.net  
Web:  christchurchdallas.net        Facebook.com/ChristChurchDallas 

Christ Church Newsletter:  christchurchnews1921@gmail.com 

Interim Rector:   The Rev. Matthew Crownover 
Deacons:       The Rev. Andrea Conklin and The Rev. Debra Vela 

 

 
SUNDAYS   

10am – 10:40am in 

Saint Thomas Hall 
(in English) 

 

 

 

 

 

 

                     

                        

                     

                                           
                                  

                                
                                       
                

                            

                             

                      

                                    
                              
            

                            
                                       
                         

                                                      



29TH March PALM SUNDAY   10:00 am  Holy Eucharist in English and Procession   

      11.45 am La Santa Misa y Procesión en Español 

 

1st April HOLY WEDNESDAY  7:00 pm Tenebrae in English 

 

2nd  April MAUNDY THURSDAY 7:00 pm Holy Eucharist (bi-lingual)  
          followed by Watch before the Blessed 
            Sacrament 

 

3rd April GOOD FRIDAY  12 noon Holy Eucharist in English 

      7:00 pm Adoracion de la Cruz - Espanol (afuera). 

 

4th April HOLY SATURDAY  7:00 pm Easter Vigil 
         First Mass of Easter with Baptisms (bi-lingual) 

 

5th April EASTER SUNDAY  10:00 am Holy Eucharist in English  
         in person or on Facebook   

10:00 am Children’s Chapel in English  
(St Thomas Hall) 

11:00 am Brunch and Easter Egg Hunt 

11:45 am  Capilla de los Niños, Español  
    Upper Room 

11:45 am  La Santa Misa en Español  
En Persona o Facebook  

 

Please see the following page for activities taking place over Holy Week and Easter. 

Consulte la siguiente página para conocer las actividades que se llevan a cabo durante Semana 
Santa y Pascua  

 



                                                                           
Holy Wednesday 

                                                                          
1st April, 7:00 pm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                      3rd April  

     Jesus died to save us 

 

 

 

 

 

 

Good Friday Lentil Soup  
and Hot Cross Buns 

Friday, 3rd April at 12:00PM 

After the 12:00PM Good Friday Service, you are 
invited to break the Lenten Fast with a traditional 
meal of lentil soup and hot cross buns. The meal 
will be served in the parish hall.  The practice of 
Good Friday’s Hot Cross buns goes back to 
Queen Elizabeth who declared in 1592 that hot 
cross buns could only be sold on Good Friday, 
Christmas, or for burials.  With a cross on the top 
of each bun, they were special and not to be 
eaten on ordinary days. According to legend, 
sharing a hot cross bun with somebody ensures 
a strong friendship during the coming year. “Half 
for you and half for me, between us two, good 
luck shall be,” goes one ancient rhyme.  

 

 



Decorate Eggs 

and the Parish Hall 

Saturday, April 4 at 10:00 

The kids and adults (volunteers are needed) will 
decorate Easter eggs and prepare the parish hall 
for Easter on Saturday, April 4, at 10:00.   

 

Easter Brunch 

and Egg Hunt 

April 5, Sunday 

Following the 10:00 Service on Easter 
Sunday, Christ Church will have an Easter 
brunch.  All proceeds will go to the Youth 
Program. After the Easter brunch, we will 
have our annual Easter Egg Hunt! 

 

 

Car Wash  
Saturday, April 25 

10:00 – 12:00 

Is your car looking a little dirty and could it use a wash?  Come to the car wash 
at Christ Church April 25, Saturday, 10 – 12!  The Christ Church Youth will be 
sponsoring a car wash to help raise funds for the train trip to the Piney Woods 
on May 2.   Not only will you get your car clean, but you will be helping to support 
our youth program.  Enjoy a complimentary cup of coffee while your auto gets 
sparkly clean! 

 



 

God of the harvest give us your grace to be so devoted to you and 

united to one another that we become fruitful laborers in your harvest.   

Help us to build an excellent Christian 

education program.  So guide us with your 

Holy Spirit that we fill Christ Episcopal 

Church with your disciples. We pray in the 

name of the Father, the Son, and the Holy 

Spirit.  Amen.  



SENIOR WARDEN’S ARTICLE   

March 25, 2026 

 

Dear Christ Church Family, 

I have good news, and Good News!  First, our Vestry met last night 
and came to an agreement with our new Priest-in-Charge who will 
begin in June.  He is eager to start ministering to our community, 
although the contract has yet to be signed.  He is young and 
energetic, and loves our church and the surrounding neighborhood.  
You will be so happy to meet him!  He will be leaving another church 
family, and so we cannot tell his name at this time. 

 

And then…. The really Good News!  Because our prospective Priest-in-Charge has the ear 
of Bishop Price and heard about our sorrow at losing so many of our Spanish neighbors, he 
has persuaded the Bishop to reverse his policy.  We will continue to have two services, one 
in Spanish and one in English through to June and after, with our new priest saying the Mass 
in Spanish. Father Matthew Crownover will continue to serve to June- now at both services 
starting this Easter Sunday, and he is fluent in Spanish. Deacon Debra Vela will continue 
her ministry to us and to the neighborhood into the future.  The entire Vestry has been 
hoping for this resolution.  This is a boon to everyone to worship in their own heart language, 
and with the music we each are accustomed to.   

 

This is the answer to prayers for each member of the Vestry and you also, I am sure.  God is 
good!  Please tell your neighbors and pass the word.  We are evangelists- to gather in the 
flock that has left and to bring the Word of God to those around us. 

 

With love in my heart and praises to sing,   

Fran Pearson 

Senior Warden 

 



Querida familia de Christ Church 

 

¡Tengo buenas noticias y buenas noticias!  Primero, nuestra Junta 
de Padres Sacristas se reunió anoche y llegó a un acuerdo con 
nuestro nuevo sacerdote encargado, que comenzará en junio.  
Está deseando empezar a ministrar a nuestra comunidad, aunque 
el contrato aún no se ha firmado.  Es joven y enérgico, y ama 
nuestra iglesia y el barrio que le rodea.  ¡Te hará muchísimo gusto 
conocerle!  Dejará a otra familia de la iglesia, así que no podemos 
decir su nombre en este momento. 

 

Y entonces... ¡La verdadera buena noticia!  Como nuestro futuro sacerdote encargado 
tiene el oído del obispo Price y ha oído hablar de nuestro pesar por la pérdida de tantos 
vecinos españoles, ha persuadido al obispo para que revierta en su política.  Seguiremos 
teniendo dos servicios, uno en español y otro en inglés, hasta junio y después, con 
nuestro nuevo sacerdote celebrando la misa en español. El padre Matthew Crownover 
seguirá sirviendo hasta junio, ahora en ambos servicios a partir de este Domingo de 
Pascua, y habla español con fluidez. La diácona Debra Vela continuará su ministerio para 
nosotros y para el vecindario en el futuro.  Toda la Junta Sacristal ha estado esperando 
esta resolución.  Esto es una bendición para que todos adoren en su propio idioma del 
corazón y con la música a la que cada uno está acostumbrado.   

 

Esta es la respuesta a las oraciones para cada miembro de la Junta y para ti también, 
estoy seguro.  ¡Dios es bueno!  Por favor, díselo a tus vecinos y pasa la voz.  Somos 
evangelistas: reunirnos en el rebaño que se ha ido y llevar la Palabra de Dios a quienes 
nos rodean. 

 

Con amor en mi corazón y alabanzas para cantar,   

Fran Pearson 

Senior Warden 

 



 

QUERIDOS HERMANOS EN LA FE DE CHRIST EPISCOPAL CHURCH. 

Hace justamente seis meses que hemos arribado a Dallas, y el mismo 
tiempo en que le hemos conocido y servido con lo mejor que pudimos 
ofrecer de nosotros como familia sacerdotal. 

Han sido seis meses de aprendizaje, adaptación de altas y bajas que 
nos han ayudado a ser más fuertes y valientes en la vida de fe. Hemos 
tenido el privilegio de acompañar una comunidad fuerte y 
comprometida con los valores del Reino.  Disfrutamos el privilegio de 
compartir con personas muy amables, generosas y solidarias en esta 

comunidad que nos han apoyado. Cada gesto de afecto lo guardaremos siempre en nuestros 
corazones para agradecer a Dios por sus vidas. 

Sabemos que la iglesia Christ Church está pasando por momentos de cambios y transiciones 
que, pueden ser para muchos, tiempos perturbadores, pero la invitación para este período es 
estar fuertes y unidos en la oración, porque la iglesia está renovándose y fortaleciéndose, 
aunque aparentemente parezca lo contrario. Vendrán tiempos hermosos para la gloria de Dios. 
Recordemos que para celebrar la Pascua debemos vivir la cuaresma. 

Por mucho tiempo, antes de emigrar a Estados Unidos, orábamos por la iglesia que nos 
recibiría. Al llegar continuamos orando y, aunque no permanezcamos junto a ustedes en los 
días venideros, nuestro compromiso es acompañarles en oración. Uno de mis versos 
preferidos de la Biblia está en Jeremías 33:3, cuando Dios le dice al profeta: “Clama a mí, y yo 
te responderé; te enseñaré cosas grandes y ocultas que tú no conoces”. Este verso nos invita 
a buscar a Dios en oración, prometiendo que Él responderá revelando grandes verdades y 
planes ocultos que escapan  a la comprensión humana. 

Dios ha cumplido su propósito al enviarme a esta comunidad por un corto tiempo, y ahora Él 
tiene para  mí y para mi familia otro plan, otra misión que cumplir en otro lugar. Para este nuevo 
tiempo en mi ministerio, pido sus oraciones. 

Ruego a Dios, vivan y celebren la Resurrección de Jesucristo con alegría, porque la Pascua es 
el símbolo de esperanza, amor y renovación. La Pascua es la celebración de la promesa de 
Dios cumplida y la victoria de la vida sobre la muerte. Es el corazón de nuestra fe, donde el 
dolor se transforma en alegría y la muerte da paso a la vida. La resurrección de Jesús nos 
ofrece una esperanza real, no solo para el futuro, sino también para el presente. 

Como mucho agradecimiento, amor y sencillez de corazón, deseamos a nuestros hermanos 
de Christ Church una FELIZ PASCUA DE RESURRECCIÓN 

GRACIAS CHRIST EPISCOPAL CHURCH                  Madre Tulia 



 

DEAR BROTHERS AND SISTERS IN THE FAITH OF  
CHRIST EPISCOPAL CHURCH. 

It is just six months since we arrived in Dallas, and the same time that we 
have known and served him with the best we could offer of ourselves as a 
priestly family. 

It has been six months of learning, adapting ups and downs that have 
helped us to be stronger and more courageous in the life of faith. We have 
had the privilege of accompanying a strong community committed to the 
values of the Kingdom.  We enjoy the privilege of sharing with very kind, 

generous, and supportive people in this community who have supported us. We will always keep 
every gesture of affection in our hearts to thank God for their lives. 

We know that Christ Church is going through times of change and transitions that may be for many, 
disruptive times, but the invitation for this period is to be strong and united in prayer, because the 
church is being renewed and strengthened, even though it seems otherwise. Beautiful times will 
come for the glory of God. Let us remember that to celebrate Easter we must live Lent. 

For a long time, before immigrating to the United States, we prayed for the church that would 
receive us. When we arrived, we continued to pray and, although we will not remain with you in the 
days to come, our commitment is to accompany you in prayer. One of my favorite Bible verses is in 
Jeremiah 33:3, when God says to the prophet, "Cry out to me, and I will answer you; I will teach you 
great and hidden things that you do not know." This verse invites us to seek God in prayer, promising 
that He will respond by revealing great truths and hidden plans that are beyond human 
comprehension. 

God has fulfilled His purpose by sending me to this community for a short time, and now He has 
another plan for me and my family, another mission to fulfill elsewhere. For this new time in my 
ministry, I ask for your prayers. 

I pray to God to live and celebrate the Resurrection of Jesus Christ with joy, because Easter is the 
symbol of hope, love and renewal. Easter is the celebration of God's fulfilled promise and the 
victory of life over death. It is the heart of our faith, where pain is transformed into joy and death 
gives way to life. The resurrection of Jesus offers us real hope, not only for the future, but also for 
the present. 

With much gratitude, love and simplicity of heart, we wish our brothers and sisters of Christ Church 
a HAPPY EASTER        

GRACIAS CHRIST EPISCOPAL CHURCH                                    Madre Tulia  



 

 Deacon Debra Vela   

Spring 2026 Report 

Dear friends in Christ: 

I attended my annual meeting with Bishop 

Price and we studied the Deacon’s 

Examination for Ordination.  In the Book 

of Common Prayer, a Deacon is one “called 

to a special ministry of servanthood, 

directly under your bishop.  In the name of Jesus Christ, you are to serve all people, 

particularly the poor, the weak, the sick and the lonely.”  

This year has become an awareness of this special ministry, under the bishop, to serve 

you and all people but particularly the poor, the weak, the sick and the lonely.” 

Our winter began with a beautiful Christmas fiesta, and pageant, serving our Tenth St. 

Kids and families.  On Epiphany 1, the children gave the Kings and Queens puppet show.  

And, my favorite fiesta, the “Jesus Loves Me” party for Valentine’s Day.  Our Mangos y 

Mozart continues music and dance lessons on Tuesdays and we will be performing our 

Spring concert at the Tyler Street Tower.  I am so grateful for our “home base” of Christ 

Church in serving our Tenth St. community. 

As Deacon, I served with Mother Tulia, Father Matthew and Father Mike in the 

ministration of God’s Word and sacraments each Sunday in the English and Spanish 

services and in preparing for confirmations and baptisms.  

Working closely with the Vestry and the Bishop, we prepare our hearts and minds for our 

priest to come.  We seek God’s will for the future of Christ Church, serving our 

communities and one another. 

Thank you, dear friends, for being my home to bring the “needs, concerns and hopes of 

the world” to our Church.              

Your Servant, In Christ 

Deacon Debra 

 



 

Informe de primavera 2026 

 de Deacon Debra Vela  

Queridos amigos en Cristo: 

Asistí a mi reunión anual con el obispo 

Price y estudiamos el Examen de Diácono 

para la Ordenación.  En el Libro de 

Oración Común, un diácono es aquel 

"llamado a un ministerio especial de 

servicio, directamente bajo tu obispo.  En el nombre de Jesucristo, debéis servir a todas 

las personas, especialmente a los pobres, débiles, enfermos y solitarios."  

Este año se ha convertido en una conciencia de este ministerio especial, bajo el obispo, 

para serviros a vosotros y a todos, pero especialmente a los pobres, los débiles, los 

enfermos y los solitarios." 

Nuestro invierno comenzó con una preciosa fiesta navideña y un espectáculo, sirviendo a 

nuestros niños y familias de la Décima St.  En la Epifanía 1, los niños ofrecieron a los reyes 

y las reinas un espectáculo de marionetas.  Y, mi fiesta favorita, la fiesta "Jesús me quiere" 

por San Valentín.  Nuestra Mangos y Mozart continúa con las clases de música y baile.  El 

martes y ofreceremos nuestro concierto de primavera en la Torre de Tyler Street.  Estoy 

muy agradecido por nuestra "base" de Christ Church al servir a nuestra comunidad de 

Tenth St. 

Como diácono, serví con la Madre Tulia, el Padre Matthew y el Padre Mike en el ministerio 

de la Palabra y los sacramentos de Dios cada domingo en los servicios en inglés y español, 

y en la preparación para las confirmaciones y bautismos.  

Trabajando estrechamente con la Junta Sacristal y el Obispo, preparamos nuestros 

corazones y mentes para que nuestro sacerdote venga.  Buscamos la voluntad de Dios para 

el futuro de Christ Church, sirviendo a nuestras comunidades y entre nosotros. 

Gracias, queridos amigos, por ser mi hogar para traer las "necesidades, preocupaciones y 

esperanzas del mundo" a nuestra Iglesia.              

Tu siervo, en Cristo 

Diácona Debra 



 

 

  
North Oak Cliff Branch Library, 302 W. 10th Street, Dallas, TX. 75208. Tel: 214-670-7555 

Events happening in the April Calendar are:  

 Weekly  

10:30 am Tuesdays and Thursdays  
Bi-lingual Storytime/Hora de Cuentios 
E.L.L. 12 pm 

10:00 am  Saturdays 
Free Math Tutoring K12 

Special Events 

4.30 pm  Wednesday 1st April   
“Bilingual Earth Day” Art and Craft presented by the Nasher Sculpture Center. 

11:00 am Friday 3rd April  
Spring Egg Hunt   

11:00 am Saturday 4th April  
Imagination Playground 

6:30 pm Wednesday 8th April   
God Save Texas.  A journey into the soul of the Lone Star State by Lawrence Wright 
presented by the North Oak Cliff Branch Library Book Club. 

11:00 am Saturday 11th April  
“Dreamscapes and Portals Art as Visionary Practice”.  Presented by Erica Con 

11:00 am Saturday 18th April  
“Bi-lingual Forensic Science Activity” presented by the Girl Scouts 

6:00 pm Thursday 23rd April   
Friends of the North Oak Cliff Branch Library Meeting 

11:00 am Saturday 25th April  
Family Craft: Ombre Rainbow Bookmark. 

4:00 pm  Thursday 30th April  
Dia de Nino. “Movement and Myth. Aztec stories through Nonverbal Performance” 
performed by Kelechi. 

Stop by our local North Oak Cliff Branch Library and see all the events that take place there,  
as well as the many wonderful books to read. 

Visit out local Library  



 

Murder Mystery and Spirituality  
Book Club 

April and May 2026 

Unless otherwise notified, meetings start at 6:30 PM and are 
usually on the first Saturday of the month. The number of 
copies of a book available and the total in the library as of 
November are given after an “L” with each book. All of the 

books are available on Kindle and all are available in print versions on Amazon. The 
number of pages is from Amazon’s description based on a mass market paperback or a 
trade paperback or a hardcover wherever possible.  

The latest selections for discussion are:  

April 11 – Void Moon by Michael Connelley (464 pages). L 0/2.  

Note that the date for this meeting is the second Saturday of April since Easter is the 
day after the first Saturday.  

May 2 – The Reaper by Peter Lovesey (372 pages). L 0/1  

If anyone has recommendations that are either non-mysteries that you recommend or 
mysteries you enjoyed but wouldn’t recommend to the club as a whole, let me know and  
I will send them out.                  

Bob Mendro 

 

 

 

Dear Lord 

We lift up all those who are facing illness today.  We ask that if it is your will, 
you would bring healing comfort and peace to their bodies and restore their 
health completely in Jesus Name Amen. 

 



 

     Ride the Texas State Railroad  

Saturday, May 2, 2026 

Christ Church Train Trip for the Young and the Young at Heart! 

The youth at Christ Church, parents, and adults in the community are invited to 
take a vintage steam locomotive trip across the celebrated rails of the Piney 
Woods Route between the quaint East Texas towns of Palestine and Rusk on a 
50-mile roundtrip adventure, Saturday, May 2, 2026.   

A chartered, air-conditioned, bus will leave Christ Church at 8:00 and return at 
5:00.  Tickets will go on Sale Sunday, March 19.  Children (Ages 2-12) $10.00. 
Adults $25.00 (Actual Price is $40.  Contributions welcome). 

Lunch available for purchase. 

Scholarships are available.  If you would like to help sponsor a child, please 
contact René Schmidt or Deacon Debra.   

 

Christ Church Heritage Sunday 

May 31, 2026, 4:00 p.m. 

Celebrating 136 Years as a Parish and 105 Years in the “New” Church 

Christ Church is one of the oldest parishes in Dallas County. Founded in 1890, Christ 
Church moved to its present location, the “new” church in 1921.  The building was 
dedicated on Pentecost Sunday of that year.  For years the parish celebrated the event and 
invited former parishioners to visit.   This year Pentecost falls on Memorial Day weekend so 
Heritage Sunday will be moved to May 31 at 4:00 p.m.  

This year’s event will feature a performance of sacred and secular works by the Texas 
Camerata with Camile King, soprano, Adjunct Professor of Voice at SMU.  She is also on the 
faculty of L’Accademia Chigiana in Siena, Italy.   

A wine and cheese reception will follow the concert.   Invite your neighbors and friends!  

Renė Schmidt 



 

Ride the Texas State Railroad  

Sábado, 2 de Mayo de 2026 

¡Viaje en tren de Christ Church para los jóvenes y los jóvenes de corazón! 

Los jóvenes de Christ Church, padres y adultos de la comunidad están invitados a realizar 
un viaje en locomotora de vapor vintage por los célebres raíles de la Piney Woods Route 
entre los pintorescos pueblos del este de Texas, Palestine y Rusk, en una aventura de ida y 
vuelta de 50 millas, el sábado 2 de mayo de 2026.   

Un autobús chárter con aire acondicionado saldrá de Christ Church a las 8:00 y regresará 
a las 5:00.  Las entradas saldrán a la venta el domingo 19 de marzo.  Niños (2-12 años) 
10,00 $. Adultos 25,00 $ (el precio real es 40 $.  Se aceptan contribuciones). 

Comida disponible para comprar. 

Hay becas disponibles.  Si desea ayudar a apadrinar a un niño, por favor contacte con 
René Schmidt o la diácona Debra.   

 

Christ Church Heritage Sunday 

31 de Mayo de 2026, 16:00 

Celebrando 136 años como parroquia y 105 años en la "nueva" iglesia 

Christ Church es una de las parroquias más antiguas del condado de Dallas. Fundada en 
1890, Christ Church se trasladó a su ubicación actual, la "nueva" iglesia, en 1921.  El 
edificio fue dedicado el domingo de Pentecostés de ese año.  Durante años, la parroquia 
celebró el evento e invitó a antiguos feligreses a visitar.   Este año, Pentecostés cae en el fin 
de semana del Día de los Caídos, por lo que el Domingo del Patrimonio se trasladará al 31 
de mayo a las 16:00.  

El evento de este año contará con una interpretación de obras sagradas y seculares de la 
Texas Camerata con Camile King, soprano y profesora adjunta de canto en SMU.  También 
forma parte del profesorado de L'Accademia Chigiana en Siena, Italia.   

Después del concierto se celebrará una recepción de vino y quesos.   ¡Invita a tus vecinos 
y amigos!  

Renė Schmidt 



 

UPCOMING SUMMER READING CAMP THOUGHTS 
 
In pondering an upcoming 2026 Summer Reading Camp, there are many thoughts. 
 
First, a review of what was memorable or effective from previous years, especially last year: 

• The registration process and the signings in/out each day was handled quite well by some very 
committed volunteers, which really helped to get activities underway with the other children. 

• The lunches were delicious, healthy and gave us all great new tastes. 
• Best of all by far:  the Trinity River Audubon Center was the perfect field trip for city kids to 

experience the river in its natural form.  It was close, very accessible and a total immersion 
experience in the river ecosystem.  The welcome building was its own delightful piece of 
architecture, unlike anything in the urban setting.   That field trip will be hard to top. 

 
Second, what could have worked better? 

• Earlier and more effective outreach/advertising would have increased participation. 
• Much of the content material prepared ahead of time, could not be used on the big screen due to 

connection and controller issues.   (Once you are used to working with Smart boards, it’s hard to 
not have big screen tools available.  Big screens give better visibility, more interactive 
participation and can offer full internet/computer resources;  but the reality is that we don’t have 
one, or even a white board, ---so better to not bank on having a facsimile that doesn’t work.                      

• Hands on experiments/activities may be messier, but are more engaging than demonstrations.  
 
Third, what does this coming year’s progam need?   
Presently, I’m thinking of a preliminary theme of “Finding Your Way”.  (Having a theme helps me plan 
cohesive activities in many subject areas, that build and have varying degrees of complexity for a wide 
range of ages, interests and abilities.)  In keeping with previous years’ emphasis on geography, this will 
involve reading and making maps, and literature that references being lost or separated, being on a quest 
or journey, discovering where you are going, well as navigating, problem solving and making choices, 
arriving at destinations. 
 
Also:  using coordinates and compasses, scavenger hunts, signs, landmarks, quests and writing stories. 
All of this is still swirling around and can be tweaked, modified, edited, in every way. 
If anyone has thoughts, ideas or would like to participate in any way, that would be most welcome.  
Please let me know. 
  
 And lastly, .... what needs to be done starting now: 

•  In speaking with the diocese, we should have an established Safe Environment program, which 
involves not only the individual training, but also the administration of it for everyone working with 
the children.  That takes some time, because several people need to be trained first, in how to 



 

keep and manage the program.  It isn’t a Safe Environment if only some of individuals have taken 
the Safe Environment training, but others haven’t and safe procedures have not been established.  
It is recommended that multiple people take the preliminary program training, so that any one of 
them can step in as necessary, knowing how to keep it going.  

• We need better outreach to the neighborhood community, so people are aware earlier and can 
make their summer plans, particularly at the Bishop Arts STEM school, but also flyers and signage 
that could be put up in Bishop Arts and other places.  Ideas and help in this area, would be 
particularly appreciated. 

• We’ve already been collecting children’s books and will continue to do so.  I’m particularly  on the 
lookout for illustrated children’s dictionaries (for scavenger hunts), atlases,  engaging early 
readers, picture books, and illustrated magazines on many subjects. 

 
Anna Osetinsky 

 
 
 

REFLEXIONES SOBRE EL PRÓXIMO CAMPAMENTO DE LECTURA DE VERANO 
 
Al reflexionar sobre el próximo Campamento de Lectura de Verano 2026, hay muchas reflexiones. 
Primero, un repaso de lo que fue memorable o efectivo de años anteriores, especialmente del año 
pasado: 
1. El proceso de inscripción y las firmas de entrada y salida cada día se gestionaron bastante bien 

por algunos voluntarios muy comprometidos, lo que realmente ayudó a poner en marcha las 
actividades con los demás niños. 

2. Los almuerzos estaban deliciosos, saludables y nos dieron a todos sabores nuevos y estupendos. 
3. Lo mejor de todo, con diferencia: el Trinity River Audubon Center fue la excursión perfecta para 

que los niños de ciudad experimentaran el río en su forma natural.  Estaba cerca, muy accesible y 
era una experiencia totalmente inmersiva en el ecosistema del río.  El edificio de bienvenida era 
una pieza arquitectónica encantadora, diferente a cualquier cosa en el entorno urbano.   Esa 
excursión será difícil de superar. 

 
Segundo, ¿qué podría haber funcionado mejor? 
1. Una divulgación/publicidad más temprana y efectiva habría aumentado la participación. 
2. Gran parte del contenido preparado con antelación no podía usarse en la pantalla grande debido 

a problemas de conexión y mando.   (Una vez que te acostumbras a trabajar con pizarras 
inteligentes, es difícil no tener herramientas para pantallas grandes disponibles.  Las pantallas 
grandes ofrecen mejor visibilidad, participación más interactiva y pueden ofrecer recursos 
completos de internet/ordenador;  Pero la realidad es que no tenemos una, ni siquiera una pizarra 
blanca, ---así que mejor no confiar en tener una copia que no funciona.                      



 

3. Los experimentos o actividades prácticas pueden ser más complicados, pero resultan más 
atractivos que las demostraciones.  

 
Tercero, ¿qué necesita el programa de este próximo año?   
Actualmente, estoy pensando en un tema preliminar de "Encontrar tu camino".  (Tener un tema me 
ayuda a planificar actividades cohesionadas en muchas áreas temáticas, que aumentan y tienen 
distintos grados de complejidad para una amplia gama de edades, intereses y habilidades.)  En 
consonancia con el énfasis de años anteriores en la geografía, esto implicará leer y hacer mapas, y 
literatura que haga referencia a casos perdidos o separados, estar en una búsqueda o viaje, descubrir a 
dónde vas, así como navegar, resolver problemas y tomar decisiones, llegar a destinos. 
 
También: usar coordenadas y brújulas, búsquedas del tesoro, señales, monumentos, misiones y escribir 
historias. 
 
Todo esto sigue en movimiento y puede modificarse, modificarse, editarse, de todas las formas. 
Si alguien tiene ideas, ideas o quiere participar de cualquier forma, sería muy bienvenido.  Por 
favor, házmelo saber. 
  
 Y por último, .... Lo que hay que hacer a partir de ahora: 
1.  Al hablar con la diócesis, deberíamos tener un programa establecido de Entorno Seguro, que 

implique no solo la formación individual, sino también la administración de la misma para todos 
los que trabajan con los niños.  Eso lleva tiempo, porque varias personas necesitan ser formadas 
primero sobre cómo mantener y gestionar el programa.  No es un Entorno Seguro si solo algunas 
personas han recibido la formación en Ambiente Seguro, pero otras no y no se han establecido 
procedimientos seguros.  Se recomienda que varias personas realicen la formación del programa 
preliminar, para que cualquiera de ellas pueda intervenir según sea necesario, sabiendo cómo 
mantenerla.  

2. Necesitamos una mejor divulgación con la comunidad del barrio, para que la gente lo sepa antes 
y pueda hacer sus planes para el verano, especialmente en la escuela STEM de Bishop Arts, pero 
también folletos y carteles que podrían colocarse en Bishop Arts y otros lugares.  Cualquier idea 
y ayuda en este ámbito serían especialmente apreciadas. 

3. Ya hemos estado recopilando libros infantiles y seguiremos haciéndolo.  Estoy especialmente 
buscando diccionarios infantiles ilustrados (para búsquedas del tesoro), atlas, atractivo para 
lectores tempranos, libros ilustrados y revistas ilustradas sobre muchos temas. 

 
Anna Osetinsky 

 
 
 
 



 

FROM OUR (INTERIM) TREASURER 

As with many things at Christ Church these days, the office of the treasurer is undergoing many changes. 
A new treasurer is “learning the ropes” and getting organized. Giving statements for 2025 have been 
available for pickup on the table in the hall by the transept door. After Palm Sunday, they will be in the 
Treasurer’s office. If you’d like to receive yours by email, send an email request to 
CECDtreasurer@gmail.com. Other financial things are still operating well, but it appears that some pledge 
cards may have gone astray. If you have pledged in past years and we can’t find a pledge card for you for 
2026, you will be contacted to see if your card is perhaps among the missing.  

Making a pledge is important for at least two reasons. First, it helps reinforce a discipline of regular giving 
and second, it helps the vestry plan our parish life, just like a dependable, regular income helps a family 
plan a household budget. Financial giving is one aspect of stewardship. Stewardship calls us to the proper 
and generous use of our time, talent and treasure. Stewardship means joyfully returning to God a portion 
of that with which he has blessed us. When we do this financially, we not only enable the parish to handle 
the normal expenses of any organization (salaries, utilities, insurance, etc.) but to provide important 
ministries to our neighbors, both in Oak Cliff and in the larger church.  

Pledging can be difficult, especially for folks whose income is irregular. Sometimes you have to make a 
“best guess” at what your income will be for the coming year and then prayerfully consider what part of 
that you will return to God. If things don’t work out as well as you hoped, well, pledge cards are not signed 
in blood. God understands, as does the vestry and the priest, that circumstances change and you may not 
be able to meet the goal you set. Consider your pledge a goal – what you feel you should return to the 
Creator of all things – rather than a legal obligation. If you are able to joyfully meet your pledge, that’s fine. 
If you have a better year than you anticipated, great! Consider making a thank offering in addition to your 
regular pledge. 

Remember, too that stewardship is not limited to treasure. Time and talents are also gifts from God. 
Consider how you can devote some time or use your particular talents in the ministries of Christ Church. 
By having every member of the parish giving joyfully of what each has received, Christ Church can be a 
vibrant community bearing faithful witness to our Lord in this place where He has called us.  

Tom Crandell 
(Interim) Treasurer 

 

THAN  YOU

The Bertram L. Smith Scholarship Fund
gratefully acknowledges a gift

from Alan Selway in memory
of Ellen Crandell



 

DE PARTE DE NUESTRO TESORERO (INTERINO) 

Como ocurre con muchas cosas en Christ Church hoy en día, la oficina del tesorero está experimentando 
muchos cambios. Un nuevo tesorero está "aprendiendo las reglas" y organizándose. Los extractos de 
presentación para 2025 han estado disponibles para recoger en la mesa del vestíbulo junto a la puerta del 
transepto. Después del Domingo de Ramos, estarán en la oficina del Tesorero. Si quieres recibir el tuyo por 
correo electrónico, envía una solicitud por correo electrónico a CECDtreasurer@gmail.com. Otros 
asuntos financieros siguen funcionando bien, pero parece que algunas tarjetas de compromiso pueden 
haberse desviado. Si has hecho un compromiso en años anteriores y no encontramos una tarjeta de 
compromiso para ti para 2026, se te pondrá en contacto para ver si tu tarjeta puede estar entre las que 
faltan.  

Hacer un compromiso es importante por al menos dos razones. Primero, ayuda a reforzar la disciplina de 
la generosidad regular y, segundo, ayuda a la parroquia a planificar la vida parroquial, igual que un ingreso 
fiable y regular ayuda a una familia a planificar el presupuesto del hogar. La donación económica es un 
aspecto de la gestión responsable. La gestión nos llama al uso adecuado y generoso de nuestro tiempo, 
talento y recursos. La administración significa devolver con alegría a Dios una parte de aquello con lo que 
nos ha bendecido. Cuando hacemos esto económicamente, no solo permitimos que la parroquia gestione 
los gastos normales de cualquier organización (salarios, servicios, seguros, etc.), sino que también 
proporcione ministerios importantes a nuestros vecinos, tanto en Oak Cliff como en la iglesia en general.  

Hacer una propuesta puede ser difícil, especialmente para personas cuyos ingresos son irregulares. A 
veces tienes que hacer una "mejor suposición" sobre cuáles serán tus ingresos para el próximo año y luego 
considerar en oración qué parte de eso devolverás a Dios. Si las cosas no salen tan bien como esperabas, 
bueno, las tarjetas de compromiso no están firmadas con sangre. Dios entiende, al igual que la sacristía y 
el sacerdote, que las circunstancias cambian y puede que no seas capaz de alcanzar la meta que te has 
propuesto. Considera tu compromiso como un objetivo —lo que sientes que debes devolver al Creador de 
todas las cosas— más que una obligación legal. Si puedes cumplir con alegría con tu promesa, está bien. 
Si tienes un año mejor de lo que esperabas, ¡genial! Considera hacer una ofrenda de agradecimiento 
además de tu compromiso habitual. 

Recuerda también que la gestión no se limita al tesoro. El tiempo y los talentos también son dones de Dios. 
Considera cómo puedes dedicar tiempo o usar tus talentos particulares en los ministerios de Christ 
Church. Al tener a cada miembro de la parroquia dando con alegría lo que ha recibido, Christ Church 
puede ser una comunidad vibrante que da fiel testimonio a nuestro Señor en este lugar donde Él nos ha 
llamado.  

Tom Crandell 
(Interim) Treasurer 

GRACIAS 

 

El Fondo de Becas Bertram L. Smith agradece con gratitud una donación 

 

de Alan Selway en memoria de Ellen Crandell 



 

SAFE CHURCH TRAINING 
 
Good morning Fran, 
 
Thank you for reaching out! Safe Church training through Praesidium is required for individuals 
serving in roles that involve working with children, youth, or vulnerable adults. This typically 
includes clergy, staff, and volunteers involved in programs such as camps, VBS, and other ministry 
activities. 
 
There is no limit to how many individuals can be trained, anyone serving in those roles should 
complete the training. 
 
The training is completed online through Praesidium, and there is no cost to the parish, as it is 
covered by the Diocese. 
 
Once individuals are set up in the system, they will receive an email with instructions to complete 
their assigned modules. 
 
If you would like, I can assist with getting your staff and volunteers set up. Just send me the names 
and email addresses of those who need access, and I’ll take care of the rest. 
 
Please feel free to reach out with any additional questions! 
 

Everyone who has any Ministry events that involve children has to do The Safe Church Training. 
Please contact our Senior Warden for more information. 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

FORMACIÓN SEGURA EN LA IGLESIA 
 
Buenos días, Fran, 
 
¡Gracias por ponerte en contacto! La formación en una Iglesia Segura a través del Praesidium es 
obligatoria para quienes desempeñan roles que implican trabajar con niños, jóvenes o adultos 
vulnerables. Esto suele incluir a clérigos, personal y voluntarios involucrados en programas como 
campamentos, VBS y otras actividades ministeriales. 
 
No hay límite en la cantidad de personas que se pueden formar; cualquiera que desempeñe esos 
roles debe completar la formación. 
 
La formación se realiza en línea a través de Praesidium, y no tiene coste para la parroquia, ya que 
está cubierta por la Diócesis. 
 
Una vez que las personas estén integradas en el sistema, recibirán un correo electrónico con 
instrucciones para completar sus módulos asignados. 
 
Si quieres, puedo ayudarte a organizar tu equipo y voluntarios. Solo mándame los nombres y 
direcciones de correo de quienes necesiten acceso, y yo me encargo del resto. 
 
¡No dudes en contactarme si tienes más preguntas! 
 

Todos los que participan en eventos ministeriales que involucren a niños deben  
participar en la Formación de Iglesia Segura. 

Por favor, contacte con nuestro Senior Warden para más información. 
 
 

 
 
 

 



 

VESTRY MEMBERS 
 
At our Annual Parish Meeting in January, a new Vestry was elected.  They are: 
 
Fran Pearson, Joel Laxon, Cherie Andreason, Tom Crandell, Aurelia Schmalstieg,  athy Davies, 
Maricela Gallegos, Joe Cipriano and Dr. Dan Pearson. 
 
Delegates for 2026 
Delfina Castillo, Tom Crandell, Charles Leonard 
 
Alternates for 2026 
Roger Schwenke, Pablo Urizar, Benito Perez 
 
At a later meeting:  Fran Pearson was elected Senior Warden 
    Joel Laxson was elected Junior Warden 
And    Tom Crandell was elected Interim Treasurer. 
 

If you have any questions any time, don’t hesitate to contact us. 
 
 
 

VESTRY MIEMBROS 
 
En nuestra Asamblea Parroquial Anual en enero, se eligió un nuevo consejo paroquial.  Son: 
 
Fran Pearson, Joel Laxon, Cherie Andreason, Tom Crandell, Aurelia Schmalstieg,  athy Davies, 
Maricela Gallegos, Joe Cipriano y Dr. Dan Pearson. 
 
Delegates for 2026 
Delfina Castillo,Tom Crandell, Charles Leonard 
 
Alternates for 2026 
Roger Schwenke, Pablo Urizar, Benito Perez 
 
 
En una reunión posterior:  Fran Pearson fue elegido Senior Warden 
     Joel Laxson fue elegido Junior Warden 
And     Tom Crandell fue elegido Tesorero Interino. 
 

Si tienes alguna pregunta en cualquier momento, no dudes en ponerte en contacto con nosotros. 


